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0STE1TOE-SCHETCH 

(Camus e n t r e , a f fublé d'une fausse barbe qui Ie rend méeonnais-
sable ; une pancarte attachée par der r iè re a sa ceinture au 
moyen d'un support e t passant par-dessus sa t ê t e por te : Tous 
au Palace l I I a ra tambour et f a i t un roulement préa lab le . ) 

CAMUb.- Ah I tenez, mesdames et messiors je ne suis pas entre 

dans eet te s a l i e pour vous fa i re des boniments a l a gra isse de 

Qhevaux de bois et vous raconter Ie cas d'un maréchal fer rant 

du voisinage guérijÉ de 25 ans de eonstipation par 1'emploi des 

p i l u l e s pêles pour personnes Pinek 

(Deltenre ent re , même accoutrement; sa pancarte porte : Tous 
au Kursaal I El le a une grosse caisse) 

DELTEÏÏKE.- (coup de grosse caisse) Ah I Tenez, mesdames et 

messieurs, s i nous osons nous présenter a ins i devant vous, 

Joséphine et moi, - Joséphine c ' e s t ma grosse caisse (coup de 

mail loche)- c ' e s t que nous tenons a vous conse i l le r une p e t i t e 

v i s i t e au Kursaal; nous sommes persuadés Mesdames et messieurs, 

que vous en so r t i r ez contents et s a t i s f a i t s , que vous en ferez 

par t a vos amis et connaissance et que vous nous enverrez du 

monde, s ' i l vous p l a i t . (Coup de mailloche.) 

CAMUS.- fle vous la issez pas mettre dedans, mesdames e t messieurs 

par Ie concurrent d 'a cSté, ou vous serez arrangts comme au coin 

d'un bois ; venez chez moi, nous ne sommes sur aucun coin : vous 

y serez arrangés beaucoup mieux. 

DELÏEiJRii;.- Au Kursaal, mesdames et messieurs, vous trouverez la 

seule , l a vraie et lTunique machine a s ' e n r i e h i r , la rou le t t e 

sans zéro (coup de mail loche) . 

CAMUS.- C*est hez moi, messieurs, c ' e s t au Palace que vous la 

trouverez, la rou le t t e sans zéro, l a seule qui vous blanchisse 
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en v i e i l l i s s a n t e t l a me i l l eu re connue jusqu'*» ce jcnir pour f a i r e 

f o r t u n e . 

Air : Les dames de Bornéo 

DELTEÏÏRE.-

CAMUS.-

BRLSBIBE.-

EifèE^BLE.-

CAMÜS.-

BHLfBSHB.-

CALIUS.-

DE1TENRE.-

ElföEIffiLE 

La r o u l e t t e sans zéro 
Eoule , r o u l e , r o u l e au Palace 

U'y a qu' 32 numéros 

Au Kursaa l , t o u t Ie monde s ' y masse 

A tous l e s coups lTon ramasse 

Tou t ' 1 'monde gagn' . . . c ' e s t r i g o l o 

(Au P a ï a c e 1 f & u t q U ' o h a c m } P a s s e 

Vive la r o u l e t t e sans zéro ! 

I I . 

Aveo ce t r u c épa t an t 
P lu s moyen que 1 ' o l i e n t perde 

CTest 1 'banquier §ui perd t ou t ' 1 ' temps 
A chaque coup i l s ' é c r i e : Mince 1 

Qu'on joue l o u i s ou bien tunne 

P lus de p o i r e s , p l u s de gogos 

Tous l e s monde do i t f a i r e for tune 
Par l a r o u l e t t e sans z é r o . 

DELTEiOE.- Je pu i s bien vous I e d i r e conf iden t i e l l emen t (coups 

de mai l loche) pas p l u s t a r d quTavant h i e r nous avons eu au Kursaal 

un brave père de f ami l i e o s t enda i s presque ru iné par l e s centimes 

a d d i t i o n n e l s , qui a gagné t e l l emen t d a r g e n t q u ' i l a f a l l u Ie sup -

p l i e r pandant une heure pour q u ' i l v e u i l l e bien I e p r end re . 

CAMJS.- Confidénce pour conf idence , mess ieurs e t mesdames ( r o u l e -

ment de tambour) Hier chez moi, au P a l a c e , un honnête d r o g u i s t e , 

un d rogu i s t e b l anch i sous l e s p i l u l e s e t dans l e s p u r g a t i f s , un 

d r o g u i s t e bien connu pour l a p u r e t é de ses moeurs e t de son jus de 
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r é g l i s s e , a vainement supp l i é pendant p l u s i e u r s heures n o t r e d i ­

r e c t e u r de r ep rendre l e s l i a s s e s de b i l l e t s de banque q u ' i l ve-

n a i t de ramasser k l a quatrièrae t a b l e de l a r o u l e t t e (rouleraent) 

DELTE1RE.- H ' h é s i t e z pa s , mesdames e t mess i eu r s , c ' e s t 1 T i n s t a n t 

c ' e s t Ie moment; l a p a r t i e ya ê t r e dans son p l e i n ; suiyez-moi 

tous au Kursaa l . 

CAMUS.- Prenez vos b i l l e t s , prenez vos p l a c e s ; c ' e s t Ie moment de 

gagner des 100 e t des 1000 suivez-moi tous au P a l a c e . 

DELTKHRE.- Au Kursaal I (g rosse c a i s s e ) 

CAMÜS.- Au Pa lace ! (tambour) 

DSLTEMES.- Par i c i l a fo r tune 1 

CAMUS.- H'en croyez r i e n , mesdames e t mess i eu r s , c ' e s t par i c i . 

DELTENEE.*(Criant p l u s f o r t ) l a fo r tune par la r o u l e t t e du Kursaal 

CAMUö.- La for tune par l a r o u l e t t e du Pa lace-

DELTEKRE.- (marchant sur Camus). Du Kursaa l . 

CAMUS.- (marchant sur De l t en re ) Du P a l a c e . 

DELTEHRE.- Si t u ne t e t a i s p a s , . . . 

CAMUS.- Si vous n ' é t i e z pas une femme . . 

DELTESRE.- ( l u i a r r a c h a n t sa barbe e t Ie r econna i s san t ) Comment, 

Camus I . Comment, c ' e s t t o i qui f a i t 1'aboyeur pour Ie 

P a l a c e , ma in tenan t . 

CAMUS.- ( l u i en levan t sa perruque) Comment, c ' e s t t o i , ma pauvre 

Ss the r . I . . . c ' e s t t o i qui aboye dans la s a l i e pour 3e Kursaa l . 

DELTEïïRE.- La deche, l a sombre dêche. (mai l loche) 

CAMUS.- La puree I l a puree au col v e r d è t r e , ( i l frappe quelques 

coups espacés e t lugubres sur son tambour) 

DELTEURS.- Et comment 9a t ' e s t v a r r i v é ? 

CAMUS.- J ' é t a i s venu k Ostende sans méfiance e t j ' a i joué k l a 



r o u l e t t e sans z é r o . Et t o i ? 

DELïEURE.- Moi a t i s s i , ( i l s se donpent l a main) 

CAMUS.- A lo r s , main tenant , comme i l f au t bien v i r re . . Ie Pa lace 

m'a engagé pour f a i r e de la reclame dans l e s é t a b l i s s e m e n t s pu-

b l i e s . 

DELTEÏÏEE.- Co^me moi, Ie Z u r s a a l . Et ca t 'amuse ? 

ÖAMÜS.- Pas du tou t . 

n X S I I B . . Moi non p lus . . . j e c r o i s que nous s e r i e s bien 

mieux de 1 ' a u t r e c6té de l a rampe. 

CAMUs.- üfous nous s e n t i r i o n s mieux chez nous pour causer . 

« B I D . - C 'ee t une idéé . ( a i r Carmen) La-bas , Ik -bas d e r r i è r e la 

rampe. 

Viens, Yiens, Camus, Viens, v i e n s , s u i * moi . 

CAMUS.- Es the r . . 

• U U . . Oét a i r U C e s t h M . , „ . a o n t „ r l T ë , „ ^ ^ 

sur l a scène) 

CAMUS.- Quand on y pense b ien , c ' e s t d rS le qu'en supprimant Ie 

zéro Ie banquier a r r i v e encore a gagner 

DELTEKEE.- I l supprime Ie zéro du t a b l e a u , mais i l en r e s t e t r o i s 

a u t r e s qui l u i s u f f i s e n t . 

CAMUS.- Ah ! ou i , je s a i s . 

(Aiir : F u n i c u l i - Funicula 

CAMUS. LJpremier zéro qui p r o f i t e a l a ban que 
CTest Ie maxi 

DELTEÏIRE.- c ' e s t Ie maxa 

CAMUS.- I e maximum de mise qui vous f lanque 
Tout d ' s u i t e a l i 

DEITEiBE.- Tout d ' s u i t e a 1 'eau. 



Si vous voulez doubler , l a mine confuse 
Sur Ie t a p i s 

CAMUS.- Sur Ie t ab l eau 
LT c r o u p i e r , a cTmoment p réc i s vous r e fuse 

DELTEURE.- C ' e s t t r o p , qui d i t . 

CAMUS.- Y d i t qu T c T es t t r o p . 

REÏRAIE.-

EISEMBLE.- Et c ' e s t comme 9a 
Qu'avec ce coup j% e i 
On peut s ' p a s s e r de ce zé ro l a 
Parce ce coup ei (-^g 
Ce zéro l a ( 
I l n ' f a u t pas chercher c f e s t pas p lus d i f f i c i l e que 9a. 

CAMUS.- Pour se r e f a i r e , l a ban que a même e n s u i t e 
Mieux que c e c i 

DSLTSBHE.- Bien mieux que 9a . 

CAMUS.- Ce sont l e s mess ieurs qui ont p r i s l a c \u te 
Au Bodegi 

DELTErlEE.- Au 3edega. 
Car lorsquTun joueur a comme 9a du t r o u b l e 
Au c e r v e l i 

CAMUS.- Au c e r v e l a s . 

DE1TEJERE.- Y n ' v o i t p l u s c l a i r ou bien o T es t q u ' i l vo i t doublé 

CAMUS.- Ca ne f a i t pas d ' p l i s 

DELTElffiS.- I l e s t k p l a t . 

Au REFRAIDI. 

CAMUS.- (pa r n é ) I e t ro i s i ème moyen maintenant 
(chanté) Mais ce ne sont pas seulement l e s hommes 

Qui sont i c i 
R e f a i t s comme 9a I 

DELIE-KEE.- Hé las , f a i b l e s c r é a t u r e s que nous sommes, 
On nou: r o u l i 

CAMUS.- On vous r o u l a . 

DELTEBHE.- Oui 1 ' a i r de l a mer e s t v i f pour n o t ' s exe . 
Y a pas d ' c h i c M s 

CAMUS. Pauvre chacha 
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DELTEÏÏRE.- Et nous sommes, l a chose n ' e s t pas complexe 

CAMÜS. D'un choCjrf au l i t 

DELTEUtRE.- P a i t e s chocola t . 

Au REFRAIU. 

CAMUS.- Tu as cent m i l l e f o i s r a i s o n , s i j ' a v a i s pensé a chanter 

ce couple t p lus t ö t , Men sur que je n ' a u r a i s pas joué . 

DELTEJJPE.- (avec é c l a t ) On e s t be te t o u t de même hein ? 

CAMCJb.- Pour qui d i s - t u 9a ? 

DELTEERE.- Pour moi • F i g u r e s - t o i qu ' avan t de venir j ' a i donné 

mon de rn i e r Louis a un camarade pour Ie jouer en p l e in sur Ie 17 

quand l a rouge s e r a i t s o r t i e qua t re f o i s . 

CAMUS.- CTest i d i o t . . . . m a i s c ' e s t é g a l , s ' i l me r e s t a i t 

cent sous je l e s m e t t r a i s avec t o i sur Ie 17 . 

DELTEKRE.- Le chasseur do i t venir me donner des nouve l l e s a 10 

heures . . . . I e jeu ! Le jeu 1 Les jetix du Casino sorst peut 
encore 

ê t r e l e s moins dangereux . . . moins dangereux que l e s jeux de 

Bourse. Vois ce qui v i e n t d ' a r r i v e r a ce pauvre W i l m a r t . . . . 

CAMJS.- Oui, mais l u i , c ' e s t une v i c t ime , une v ra i e v ic t ime : 

i l s ' e s t s a c r i f i é pour ses a c t i o n n a i r e s . 

Air : Pour sa mère . 

On s T e s t montré pour l u i b ien durs 
I l ne fu t qu'un martyr obscur / 
Du d é s a r r o i de nos chTmins de f e r . . . . r e 
Car s ' i l accumula l e s fonds, 
S ' i l gémit , quand i l f a i t s i chaud , 
Sur l a p a i l l e humide d 'un cacho t , 
C 'es t pour ses pauvres a c t i o n n a i r e s ! 

DELTEiffiE.- Car s i ^ l ' S t a t ava i t r e p r i s 
Son Gand-Terneuzen au p lus haut p r i x , 
Pour en f a i r e une l i gne exempla i re , 
Ce brave J e s t o r n ' a u r a i t pas 
Dut se t r u f f e r a tous l e s r e p a s . . . . 
S ' i l s ' e s t dé t raqué 1'estomae 
CTest pour ses pauvres a c t i o n n a i r e s I 
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CAMUS.- I l d e v a i t j ' t e r d' l a poudre aux c i l s 
Pour épa t e r l e s i m b é c i l ' s , 
On f a i t c r é d i t aux m i l l i o n n a i r e s I 
S ' i l t e n t a , malgré sa . . . . f l ux ion , 
Des e s s a i s de p é n é t r a t i o n 
Dans c e r t a i n e s . . . . c o n s t e l l a t i o n s 
C ' é t a i t pour ses pauvres a c t i o n n a i r e s ! 

CAMUS.- Dis donc, v o i c i I e chasseur du Kursaa l ( en t r e Ie chas­

seur ) 

DELTEÏÏRE.- Eh Men ? 

LE CHASSEUR.- Eh hen, c e t t e personne m'envoie voxxs d i r e que l a 

rouge n ' e s t pas encore s o r t i e qua t re f o i s de s u i t e , a u s s J t S t 

q u ' e l l e s e r a s o r t i e e l l e viendra elle-même vous Ie d i r e . 

DELTESRE.- _ ( a Camus) Dieu s a i t s i e l l e ne 1'a pas joué mon L o u i s . . . 

e t q u ' e l l e n ' o s e pas 1'avouer . ( au chas seu r ) , soupgonneuse ) 

C ' e s t pas vous qui 1'avez joué p e u t - ê t r e ? 

LE CHASSEUR.- (avec feu) Ah non I a l o r s ! 

CAMUS.- ( r i a n t ) C 'es t é tonnant ce qu'on a de confiance mutue l le 

en t r e joueurs . 

DELTEKRE.- Enfin , t a n t p i s . . . . depuis quand e s t - c e qu'on yous 

permet de s o r t i r avec vo t r e cou nu ? 

CAMUS.- Avec son quoi ? 

DELTEÏÏRE.- Avec son cou nu . . . . Qu ' e s t - ce que vous avez encore 

une f o i s compris V Regardez- le seulement , c e t t e g r a ine de 

skobiak . . . . sa chemise e s t dé j a coupée pour l a g u i l l o t t i n e . 

CAMUS.- ( r i a n t ) Ah, c ' e s t 9a l a nouvel le mode . . . . 9a v i e n t d 'Al 

lemagne, p a r a i t - i l , 

DELTEÏÏRE.- Oui . 


